ZAMEJSTVO IN IZSELJENSTVO

Novo priznanje za Bori

Gasper Blazi¢, foto: Damjan Preloviek, arhiv Demokracije

Slovencdi iz Trsta in okolice imajo v teh dneh razlog za praznovanje, saj je trzaski pisatelj Boris Pahor prejel nagrado
drzavljan Evrope 2013, slovenski verniki trzaske nadskofije pa so docakali posvecenje slovenskega duhovnika.

agrada drzavljan Evrope
je namenjena posame-
znikom ali skupinam,

ki si posebej prizadevajo za vza-
jemno razumevanje in tesnejse
povezovanje narodov znotraj
Evropske unije. Pahor bo nagra-
do prejel v Sloveniji konec avgu-
sta, ko bo praznoval 100. rojstni
dan, zato bo nagrada imela tudi
simboli¢no vrednost.

Priznanje slovenski kulturi
Nominacijo Borisa Pahorja za
omenjeno nagrado so na pobudo
evropske poslanke Mojce Kleva
Keku$ predlagali vsi slovenski
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poslanci v evropskem parlamen-
tu, njegovo kandidaturo pa so
utemeljili z besedami, da je »kot
kriti¢ni pisatelj in veliki intelek-
tualec neprecenljivo vplival na
slovenski jezik ter na kulturni
razvoj obmodja med Italijo in
Slovenijo«. In kako najstarejsi
slovenski literat komentira na-
grado? »Cestitam nagim ljudem,
ker mednje spadam, nisem prisel
od koderkoli, ampak sem zrasel
med njimi in tudi placal gor, da
sem bil ¢lan te nesre¢ne druz-
be, zanikane in bi rekel prekle-
te. Duce je rekel: 'Dajte mi uni-
Citi vse moske tega prekletega

Boris Pahor, ki bo letos dopolni sto let, meni, da je ngrada dr. vl]:&n Evrope tudi priznanje slovenski kulturi in slovenskemu narodu v celoti.

plemena.' To smo bili mi. In to
so generali tudi pocenjali v Lju-
bljani,« je za portal slomedia.it
dejal Pahor. »Takoj povezujem to
s svojo mladostjo, kako smo bili
mi javno in dolga leta ne samo
ponizani, ampak na vse nacine
slabo obsojeni kot narod, kot da
sploh nismo narod in tako na-
prej. Prvi obcutek zado$cenja
sem imel, ko so mi prevedli knji-
go v francos¢ino in je izsla v Pa-
rizu. Rekel sem: Zadovoljen sem,
da je nekako ¢rtano vse tisto, kar
je bilo slabega, in emigracijo, ki
smo doziveli neko¢. Ce Evrop-
ski parlament pride do tega, da
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v moji osebi prizna pravzaprav
obstoj te nase kulture, nase ve-
ljavnosti evropskega duha slo-
venskega cloveka, v tem smislu
gre za veliko zado$cenje, ki ga
dozivljam ne samo jaz, ampak
ga dozivljamo vsi, saj jaz sem sin
nasSega trzaskega prebivalstva,
naSega primorskega cloveka.«
Kot je $e dejal Pahor, je poca-
$¢ena »vsa nasa kultura in raven
nase evropske kulture«. Zado-
voljen pa je tudi, da se govori o
tabori$¢u Visco, »kjer sem bil ve-
dno zraven in sem dal ta pre-
dlog, da bi postal muzej za vsa
fasisti¢na tabori$c¢a, zgodovinski



dokument nasih umrlih. To spa-
da zraven te nagrade je $e de-
jal Boris Pahor, ki je na svoji
kozi obcutil delovanje vseh treh
velikih totalitarnih ideologij
dvajsetega stoletja. Ob podeli-
tvi nagrade drzavljan Evrope je
Pahor postal tudi ¢astni obc¢an
obcine Sv. Jurij ob S¢avnici, kjer
je bil rojen Edvard Kocbek. Kot
je znano, je Pahor sodeloval pri
objavi razvpitega Kocbekovega
intervjuja za trzasko revijo Zaliv
v sedemdesetih letih, ¢emur je
sledila ogorc¢ena reakcija komu-
nisti¢ne oblasti in Udbe. V krat-
kem bo Boris Pahor postal tudi
Castni obc¢an Trsta, kar bi sicer
moral postati Ze zdavnaj, ven-
dar je bila podelitev iz politi¢nih
razlogov (ignorance do omembe
fasisticnih zlo¢inov) vsakokrat
»prelozena«. No, ponekod pa
je ze mogoce slisati mnenja, da
bodo nasprotniki dvojezi¢nega
Trsta skusali zlorabiti to »uslu-
go« Pahorju in da bo moral sle-
dnji tudi postaviti pogoje.

Za krepitev narodne zavesti
Sicer pa je bil Pahorjev nedav-
ni obisk v Prlekiji na neki nacin
zelo simbolicen, saj ga je treba
razumeti kot poklon Kocbeku,
za katerega Pahor pravi, da je bil
eden redkih slovenskih pisate-
liev evropskega formata. Slove-
snosti v Sv. Juriju ob S¢avnici se
je udelezil predsednik Slovenske
,akademije znanosti in umetnosti
dr. Joze Trontelj, od slovenskega
PEN je bil navzo¢ le Tone Persak.
Ocitno je bila zamera ¢lanov PEN
prehuda, ko je Pahor po aferi z
Jan$o zapustil njihove vrste. Sicer
pa skorajsnji stoletnik v svojem
govoru ni varceval s kritiko da-
nasnjega stanja. Kot poroca Da-
mjan Prelovsek, je pripovedoval o
svojih srecanjih s Kocbekom in o
tem, kako ga je ob njegovi $estde-
setletnici kot mlad in neznan lite-
rat pripravil, da je iz sebe izvil vso
bole¢ino medvojnega in povojne-
ga dogajanja, ki mu je dolga leta
tezila srce, pa se mu v domovini
tega nihce ne bi upal natisniti. Po
izidu knjige Strah in pogum je
imel Kocbek oporo samo pri ne-
katerih trzaskih zamejcih, saj niti
slovenska Cerkev ni prav vedela,
kako naj se do njega vede. Po Pa-
horjevih besedah se je Kocbek v
usodnem trenutku za slovenski
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la dan, ko je bil Boris Pahor razglasen za drZavljana Evrope, je obiskal Sv. Jurij

ob S¢avnici, od koder je bil doma Pahorjev prijatelj Edvard Kocbek.

narod zavedal pomena sodelova-
nja z drugo politi¢no stranjo. To
pa je bila trnova pot, saj je partija
osvobodilni boj prevarala in iz-
koristila za svoje cilje, je Se dejal.
Pahor se je spomnil tudi svojih
mladih let pod fasizmom in od-
pora primorskih Slovencev, ki
pomeni sploh prvi oborozen boj
proti Mussolinijevi diktaturi. Na
to moramo biti Slovenci Se pose-
bej ponosni. Vedno smo bili del
Evrope in smo ji s svojo kulturo
marsikaj dali. Glavni del svojega
govora pa je Pahor namenil nasi
opesani narodni zavesti. Po nje-
govih besedah ljubezen do do-
movine ni nikakr$en nacionalni
$ovinizem, ampak dobrodosel
prispevek k pluralni evropski
skupnosti, kjer razli¢ne narodno-
sti lahko Sele prav zazivijo. »Pra-
va sreca, da na slovesnosti ni bilo
vrlega penovca Gorana Vojno-
vi¢a, ki bi Pahorja gotovo ob-
sodil podpihovanja narodnega
sovrastva, sovraznega govora in
$e Cesa hujsega,« je v porocilu o
prireditvi zapisal Prelovsek. Po
njegovo Pahor ni ostal dolzan niti
levicarski Ljubljani in njenemu

Po 18 letih je bil v trzaski stolnici posvecen slovenski duhovnik.

ignoriranju  Slovencev onkraj
drzavne meje. Kot je $e zapisal,
je srecanje z Borisom Pahorjem
izzvenelo z nekoliko trpkim pri-
okusom, da je ve¢ina nasih po-
litikov $e vedno navajena stvari
okoli sebe opazovati skozi ideolo-
$ka ocala in ne prepozna velikih
osebnosti lastnega naroda. »Zato
ni ¢udno, ¢e Pahor ni hotel spre-
jeti Castnega meScanstva v nasi
prestolnici, saj bi se s tem posta-
vil v isto vrsto s Svetlano Maka-
rovi¢ in njej podobnimi sloven-
celjni,« je kriti¢en Prelovsek.

Boljsi casi tudi za Cerkev v teh
dneh so lahko zelo zadovoljni
tudi slovenski katoli¢ani v trza-
$ki nadskofiji. V soboto, 8. junija,
je bil v trzaski stolnici za duhov-
nika posvecen 33-letni Klemen
Zalar, doma iz Zzupnije Dovje
na Gorenjskem, zadnja leta pa
je pastoralno deloval v trzaski
nadskofiji, predvsem v Zupniji
Sv. Jakob, Kjer je prevzel pasto-
ralno skrb za tam zivece Sloven-
ce. Kot poroca portal slomedia.
it, se je tamkajsnji zupnik msgr.
Roberto Roza naucil masevati v
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slovenscini, medtem ko je Zalar
imel pridige in nagovore pri ne-
deljskih masah in drugih pra-
znikih. »Pri Svetem Jakobu so
me sprejeli zelo, dobro, Italijani
na zacetku ne posebno, Sloven-
ci pa od zacetka malo zadrzano,
potem pa zelo odprto. Sedaj smo
odli¢na ekipa, se odli¢no pocuti-
mo in moram reci, da je vzdusje
res enkratno. Ne vem, ali mi je
bilo delo kje pisano na kozo tako
kot ravno v tej zupniji oz. na Tr-
zaskem med Slovenci,« je za por-
tal slomedia.it dejal Zalar.

»Gotovo, da je v mestu bolj
specifi¢na situacija, kot bi bila
morda na Krasu ali v Bregu ali
drugje zunaj mesta, ampak mo-
ram reci, da sem zelo zadovoljen
in da se na Zupljane lahko dobro
zanesem. Videl sem veliko odpr-
tost, veliko narodno zavest, kate-
re mi v Sloveniji morda nismo v
tolik$ni meri vajeni — pac ste se
morali zelo boriti za svoje pravi-
ce — in tudi sam to ob¢udujem in
se pridruzujem tej borbi, ¢e lah-
ko tako recem, da bi jih ohranili
tudi za naprej, za prihodnje ro-
dove,« je e dejal. Po njegovih be-
sedah je vloga trzaske Cerkve za
Slovence predvsem v tem, da bi
»vpeljala malo ve¢ pravic za Slo-
vence, malo ve¢ stvari, ki jih je ze
pokojni prelat Jakob Ukmar pi-
sal in zahteval, ki pa $e niso bile
usli$ane. Vsaj sedaj bi morale biti
upostevane«. Kot je Se dejal, bi
se zavzemal za to, da bi se vsak
duhovnik v trzaski $kofiji vsaj
zadovoljivo naucil obeh jezikov,
da bi lahko potem maseval v slo-
venscini, ¢e bi kdaj morda po na-
klju¢ju nastopile kaksne tezave.
»To sem videl pri nasem Zupniku
pri Svetem Jakobu, msgr. Rober-
tu Rozi, ki se je zelo dobro naucil
slovensko in mu jezik zelo dobro
tece. Vidim, da stvari niso tako
nemogoce, kot pravijo nekateri
italijanski Trzacani, ki menijo, da
je slovens¢ina pretezak jezik.

Jaz se bom zavzemal - to pri
tem nadskofu pocasi ze izvaja-
mo -, da bodo vsa bogosluzja,
vse slovesnosti na $kofijski rav-
ni vedno dvojezi¢ni. Zal je treba
nekatere na to vedno spomniti
in potem postane ¢lovek od tega
nenehnega spominjanja, ki bi
moralo biti samoumevno, tudi
utrujen, vendar se bom tega dr-
zal,« je $e dejal Zalar.
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